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Erkel Ferenc szobra az Operaház fő­
bejáratának jobboldalán

Kötvén. ¿v --- - omborolt Őnok
nagy idő. De Operaházunk életében, 
melynek 70-ik születésnapját szep­
tember 27-én ünnepli a magyar kul- 
túrvilág, röpke állomás ez csupán. 
Annyi, mint a  folytatásos mü egyik 
fejezete, melynek lapjait Egressy 
Béni és Erkel Ferenc, Puskin és 
Muszorgszkij, Beaumarchaijs és Mozart, 
Shakespeare és Verdi írták, s elő­
adói közt sűrűn találkozunk nagy 
művészek ragyogó nevével. Esemé­
nyektől terhes, történelmet idéző év­
tizedeket ível át mégis e korszak.

Az Operaházat az akkori Hermina- 
téren Ybl Miklós pályanyertes terve 
szerint építették. A  nézőteret eredeti­
leg 2000 személyre tervezték, de a 
bécsi Ring-színházbeli tűzeset miatt a 
hatóságok 1200-ra csökkentették a he­
lyek számát, ez 1952-ben emelkedett 
1376-ra és legutóbb 1500-ra.

3,298.430 forint 22 krajcárba került 
az épület, mire teljesen elkészült. De 
ha figyelembe vesszük, hogy a bécsi 
operatház 7 millió forintba, a párizsi 
20 millió frankba került, a mi dal­
színházunkra fordított összeg szerény­
nek mondható. A  nézőtér mennyezet- 
freskóját, amely Apollót s a múzsá­
kat ábrázolja az Olimpuszon, Lotz 
Károly, Székely Bertalan, Thán Mór, 
Vastagh György, Feszty Árpád fes­
tették, a főbejárat két oldalán elhelye­
zett Liszt- és Erkel-szobrokat, a car- 
rarai márványból faragott két 
szfinxet Stróbl Alajos mintázta. Az 
oly sokszor megcsodált nézőtéri bronz­
csillárnak 30 mázsa a súlya, 12 ezer 
forint volt az ára s 500 lánggal szórja 
a világosságot.

1884 szeptember 27-én, fényes kül­
sőségek között nyílt meg az Opera- 
ház. Az előadás előtt az előcsarnokot 
elözönlőt te a nép, látni akartai a 
díszes dalszínházat. A  Bánk bán I. 
felvonása, a Hunyadi László nyitánya 
s egy részlet a Lohengrinből szere­
pelt az első színlapon. Nem játszot­
ták a gyűlöletes szövegű Gotterhaltét 
és nem csendült fel Liszt Ferenc 
Király-himnusza sem, mert féltek, 
hogy a kuruc motívumoktól ékes mű 
sértheti a jelenlévő Ferenc József 
fülét.

Az operai társulat főzeneigazgatóí 
és karnagyai közt olyan neveket 
találunk, mint Erkel Ferenc és fiai, 
Sándor, Nikisch Arthur, Kerner Ist­
ván, Failoni, Klemperer. Hosszabb s 
rövidebb ideig működtek és vendég­
szerepeitek itt Bruno Walter, Furt­
wängler, Thomas Beecham, Strauss 
Richard, Lehár.

A  megnyitás éve óta szinte nem 
volt világhírű énekes, aki ne szere­

pelt volna a magyar operaszínpadon. 
Ezek a szereplések niég jobban emel­
ték operánk rangját, melyet előadá­
sainak színvonalával rövid idő alatt 
elért. E vendégszereplések nevelő ha­
tását a mai generáció, de még a mai 
művészek után következők is érezni 
fogják. Mária Wilt, Emmy Destinn, 
Kurz Zelma, Guglielmetti, s a férfiak 
közül Caruso, Gigli, Pertile, Strac- 
ciari, Slezák egy-egy fényes előadás 
emlékét idézik. Saljapin többször is 
vendégszerepeit nálunk, fellépései 
nagy közönséget vonzottak, így azo­
kat a jóval nagyobb befogadó képes­
ségű Városi Színházban kellett meg­
rendezni. És nagy ma­
gyar énekművészeinkről 
sem feledkezünk meg, 
akik évtizedeken át dol­
goztak a magyar ének­
stílus kialakításán. Basi- 
lides Mária, Haselbeck 
Olga, Sándor Erzsi, Kör- 
nyei Béla, Rózsa Lajos,
Takáts Mihály csak né­
hány név azoknak sorá­
ból, akik külföldön is 
megbecsülést szereztek 
operakultúránknak.

A  balett a kezdő 
években meglehetősen 
jelentéktelen szerepet 
játszott a színház életé­
ben. Egyfelvonásos mű­
veket, jeleneteket, betét­
számokat mutattak be.
Ám az orosz balett-tár­
sulatok az orosz kiasz- 
szikus balett utolérhetet­
len virtuozitásával, színészi alakító­
készségük realitásával és a kiállítás 
pompájával már a múlt század vé­
gén megismertették az Operaház 
és a Városi Színház (akkor még Nép­
opera) közönségét. 1912-ben pél­
dául hetekig vendégszerepeit nálunk 
a cári balett. Majd Djagilev balett­
társulata, Nizsinszkij, a „cscdatáncos“, 
Anna Pavlgva, a „Haldokló hattyú“ 
megalkotója 60 tagú együttesével.

Ezekben az évtizedekben ismerked­
tünk meg Fokin, Blom,.Obuhov, Pilc, 
Vasziljevszkaja, Maszolova, Labun- 
szkaja, Karsavina művészetével és az 
orosz díszletművészet, a káprázatos 
színpompa és a képzelőerő olyan mes­
terével, mint León Bak&t volt.

Az orosz balettzenét Operaházunk­
ban többek közt Glazunov, Borogyin, 
Csajkovszkij, Rimszkij-Korszakov mű­
vei képviselték.

A  „Daiműszínház“ a kezdet óta 
repertoár-színház volt, műsorán nap­
jainkig 309 dalmű szerepelt.

Az uralkodó osztály politikája, el­
fogultság; műveletlenség, két világ­
háború okozta, hogy az orosz operák 
előadásának száma nem állt arány­
ban az orosz zenei termés kiválóságá­
val. Az első orosz szerző, aki opera­
színpadunkon megszólalt, Csajkovszkij 
volt. 1902-ben mutatták de Anyegin­
jét, holott ez az opera már egy 
negyedszázad óta hódított a világ 
nagy színpadain. A  budapesti bemu­
tató sikerét kritikai idézetekkel 
illusztráljuk. „A nagy orosz írni is

tudott —  olvassuk a Budapesti Napló­
ban — és szerette az igazságot. . 
Lenszkij, Anyegin, Tatjána áriáiból 
Csajkovszkij végzetes szerelmének 
forró lávája árad... Az Anyegin dia­
dala a szívekben játszódik le, s nem 
a tenyereken, s csak arról lehet szó, 
hogy közönségünk is sikert arat-e.“ 
Budapesti Hírlap: „A lélekanalízis
finomságában Trisztán és Izoldára 
emlékeztet.1“ Pesti Napló: „Száz mo­
dern zeneíróban nincs a hangszere­
lésnek annyi invenciója és stílszerű­
sége, mint Csajkovszkijnak ebben az 
egy munkájában“

Az Anyegint Alszeghy Kálmán ren­
dezte, Máder Raoul vezényelte. Beck 
Vilmos volt Anyegin, Kaczér Margit 
Tatjána* Ney Dávid Gremin és 
Burián Károly Lenszkij. A  legendás 
hírű cseh tenor, aki egy évtizednél 
tovább tagja volt Operánknak, ma­

gyar szöveggel énekelte szerepét; a 
közönség ünnepelte.

Muszorgszkij népdrámái közül a 
Borisz Godunov ot 1913 december 
20-án mutatták be először. Hevesi 
Sándor fordította és rendezte, Tangó 
Egiszto vezényelt, a címszerepet Sze­
mere Árpád énekelte. Az operai 
kórust megerősítették az Acélhang 
dalárdával és a Polgári Dalkörrel. A  
bemutató szereplői gondosságra töre­
kedtek, de elkövették azt a hibát, 
hogy a képekre tagolt mű két fon­
tos jelenetét kihagyták s ezzel meg- 
csorbították a cselekmény logikáját. 
„A mű egy fenomenális lángelmét 

revelál — írja a Függet­
len Magyarország. —  
Muszorgszkij zenéje az 
emberi szellem egyik 
legcsodálatraméltóbb is­
teni remekműve.“’ A  
többi újságban ezeket 
olvassuk: „Borisz redta- 
tívói a legszabadabb 
énekbeszéd, amit költő 
valaha írt.“ ! Másutt: 
„Nagy jellemző és kife­
jező ereje elbűvölővé te­
szik Muszorgszkij művét.“ 

A  Borisz Godunovot 
1932-ig 15-ször játszot­
ták, majd 1847 július el­
sején volt a felújítása. 
Azóta állandóan szere­
pel a műsoron és a most 
megindult évadban fel­
frissített, tökéletesebb 
előadásban folytathatja 
magyarországi diadalút- 
ját.

Muszorgszkij müvei közül a 
Hovanscsina 1936-os bemutatója volt 
óriási siker. 1942-ig 29-szer játszották 
és 1945 óta egyik pillére a műsornak. 
Tóth Aladár, aki a bemutató idején 
a Pesti Naplóba írta zenei tárgyú cik­
keit, tanulmányában méltatja ezt a 
bemutatót. „A század küszöbén — 
írja — még csak a kiválasztottak tud­
ták, ma már azonban a legszélesebb 
közönségréteg is kezdi belátni, hogy 
az orosz zeneszerzők sorában egészen 
mélyről jövő hangot egyedül Mu­
szorgszkij ütött meg. Ez a hang az 
orosz nép lelke mélyéről jött, és aki 
megcsendítette, ugyanolyan árva és 
önmagára utalt, névtelen és elsüly- 
lyedt volt, mint népe és serege, az 
orosz paraszt..

Borogyin: Igor herceg című operá­
ját 1938 januárjában mutatták be.

A  régi kritikákból és a feudális

Basilides Mária

Set jelenet a Borisz Godunov 1913-as bemutatójából. Balról: 
Sándor Erzsi (Fedor), Szemere Árpád (Borisz Godunov) és 
Kosáry Emmi (Xénia), jobbról: Rózsa Lajos (Pimen), Szé­

kelyhídi Ferenc (DimitrU)
Környei Béla

Ybl Miklós mellszobra az Operaház 
emlékgyüjteményében

Magyarország operavezetésének kró­
nikájából azt látjuk, hogy az orosz 
népdrámák művészi igazságának ereje 
áttört az Operaház parfőmfelhőin. A  
közönség, mely a sztárok áriákban 
csúcsosodó bravúrjaihoz szokott, az 
orosz zenedrámákban a kórust, a né­
pet látta a mű középpontjában.

Az Operaház regényének lapjai 
azután már a közelmúlt évekhez so­
dornak, a felszabadulást megelőző 
ostromhoz, mely a palotát megkímélte 
komolyabb sérülésektől, s melynek 
pincéjében az Operaház tagjai is a 
szabadulást várták. A  pince lakói ta­
karították el a romokat, a Szovjet 
Hadsereg segítségével tették üzem­
képessé a szeretett intézetet. Három­
tagú direktórium alakult, melynek 
Komáromi Pál, Nádasdy Kálmán és 
Székely Mihály voltak s tagjai, és 
1945 március 15-én Erkel Bánk bánjá­
val megnyitották a Magyar Állami 
Operaházat. 1946 őszén vette át Tóth 
Aladár az Operaház igazgatását.

Az operakultúrából most már részt 
követei magának a nép is. Azok láto­
gatják a dalszínház előadásait, akik 
1945 előtt nem léphették át a díszes 
palota küszöbét, s akiket 70 év előtt 
kardlappal tartottak távol a királyi 
páholyfeljárótól. Az orosz és szovjet 
szerzők, a zenetudomány értékelésé­
nek aránya szerint, sűrűbben szere­
pelnek a műsoron. Dombrovszkij az 
Anyegin rendezésével mutatott pél­
dát az operai játékstílus realizmusá­
ra. Vojnonen, Messzerer, Zdharov 
balettmesterek pedig balettegyüttesün­
ket olyan rangra emelték, amilyenről 
merészség lett volna azelőtt képze­
lődni is. A  Diótörő, a Hattyúk tava, 
a Párizs lángjai és a Bahcsiszeráji 
szökőkút előadásainak százas szériái 
csak kilométerkövek e végeláthatat­
lan úton. Az évről évre megismétlődő 
Barátsági Hónap és más alkalmak 
során forró légkörben vendégszere­
peitek Operánkban a szovjet művé­
szek.

Valamikor a Nürnbergi mester- 
dalnokok premierjén 17 ember lézen­
gett az Operaház nézőterén. Vájjon 
milyen gondolatokat ébreszt ez az 
adat aíz operalátogatóban? Hetven­
ezernél több bérlő jegyigényét elégí­
tette ki a színház erre az évadra. 
Ma már kicsinynek bizonyul dal­
színházunk, a nép kultúrszomját a 
nagy Erkel Színház is alig oltjat 
Szép, maradandóan szép kritika ez 
az új közönségről és mindazokról, 
akik tudásukat és művészetüket a 
ma és a holnap szolgálatába állítot­
ták.

Vigh Jenő


